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HEOJIOI'I3MMU - JIZKEPEJIO 3BAT'AYEHHSA
CJIOBHUKOBOTI' O CKJAIY AHIJIIMCHKOI MOBH

AHrmificbka MOBa HCBIIMHHO IIONOBHIOETHCS HOBHMH  CJIOBaMH,
CIIOBOCIIONYYCHHAMH, SIKi CIYTYIOTh MaTepialoM YHCICHHUX HayKOBUX
PO3BIJIOK SK BITYM3HAHHUX, TaK 1 3apyODKHUX IOCTIJTHHUKIB Ta MOTPeOYIOTH
JIETanbHOTO BUBUYCHHI. Lle 3yMOBIIeHO, Hacammepe, eKCTpa-TiHrBiICTHIHUMHI
(dakTopamMM, TaKMMM SK TIOCTIHHMH PO3BHTOK CYCHUIBCTBA, TEXHIKH Ta
TEXHOJIOTii, MMOsiBa HOBHUX peallid, a TaKOoXX 1 CyTO MOBHHMH TOTpebamMu y
3B’SI3KY 3 CKOHOMIEI0O MOBHHX 3yCHJIb Ta 3aC00IB.

[NosiBa HOBMX YMOB ICHYBaHHS JIFOJIMHH, HOBI CTOCYHKH MK MOBIISIMH, HOBI
rajgy3i 3HaHb Ta KOHIICTIII BIMararoTh BiJIIOBIIHUX 3MiH y MOBI, aJyke came
JICKCHIHUN CKJIaJ € THM KOMIIOHEHTOM MOBH, SKOMY IpHUTaMaHHi TTOCTiiHi
3MiHHM, WIO TMOSACHIOIOTECS HOBHMHU KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKATHBHAMHU
notpedamu MOBIIiB. CyCHiTLCTBO COMIALHO, TEXHOIOTIYHO 3MIHIOETHCSI TIOCHTh
IIBUAKO, OTOXK HJIEHAM MOBHOI CIIUIbHOTH BKpail Ba)kKIMBO CTBOPUTH HOBI
KaTeropii Ha MO3HAYCHHS HOBHX Pealliii B HHOMY.

[Mpouec mosiBM HEOJOTi3MIB € NPUCYTHIM y KOXHIM Tamy3i Hayku Ta
CYCIIJICTBA, CaM€ TOMY € aKTyaJbHHM OO ’€KTOM JOCIHIIKCHHS 0araThox
MOBO3HaBIIiB. [IpoGseMoro Heomorii 3aliMalOThCs Taki BYeHi, fK
L.B. Aunpycsk, O.J1. Bospceka, B.I'. I'ak, FO.0O. XKiykrenko, B.I. 3a6oTkinHa,
I0.A. 3amuuii, K.B. Kostryn, €.C. KybOpskoBa, JI.®. OmMenpueHKO,
A.B. SIHKOB Ta 6araTo iHIIUX, SIKi 3pOOMIIN BaroMUi BHECOK Y JOCIIKESHHS
PI3HMX acIeKTiB Hi€l GaraTorpaHHoOl MPOOIEMH.

MeToro NaHOTO MOCHIDKCHHS € aHalli3 HOBHX JICKCHYHHX OJMHHUIL Ha
MOP(hOJIOTIYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY DIBHSX, BCTAHOBIEHHS 3B'SI3KYy MIiX
MOP(hOJIOTIEI0 Ta CEMaHTHKOIO CIIOBA.
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Adikcarrisi, aOpeBiamisi, TENECKOIis, CIOBOCKIaNaHHS Ta KOHBEPCis
3QIMIIAIOTHCS. OCHOBHUMH  CIOCOOAMU  TBOPEHHS  MOPQOJIOTIYHHX
Heosori3MiB. CeMaHTH4HI HEOJIOTI3MH I JI€I0 3aKOHY EKOHOMil MOBHHX
3ac00iB CIPSIMOBYIOTh HOMIHATHBHY (PYHKIIiF0O Ha BTOPHHHY HOMIHAIIIO, IIIO
MPU3BOANTE 1O IIEPEOCMHCICHHS BXE HAsABHHX Y MOBI HOMiIHAaTHBHUX
3aco0iB. Hampuknan, moai6Ho mo Bizomoi imiomu ‘fair-weather friend” 6yno
yTBOpeHo Heouori3m ‘fair-weather Christian’, o o3Hauae noauHy, O PigKo
XOJIUTH JI0 TIEpKBH, JuiIe Ha Pi3aBo Ta Ha [Tacxy.

IaTepec no mpobGiemM HEoNOTIl MiBHIIYETHCS, a/Ke HEOJIOTI3MH BiIrparoTh
B)KIIMBY POJIb, BIUI3EPKAIIOIOUM 3MIHM Y CYCIIJIBCTBI, 30KpeMa rio0aizamito,
KOMIT I0Tepu3alliro, iHpopMmaruzaliro, reHHy iHKeHepito, TOIIIO.

HeosorismMu 1oKa3ylOTh 3MaTHICTh MOBH BifoOpakaTH JWHAMIYHUN
PO3BHTOK CYCIIUIBCTBA 1 B TOW caMUil yac I BiioOpakeHHs, BIATBOPEHHS i
3aKpilUIEHHsT [HMX HOBUX iJed 1 TMOHATHP MOBa, 1 JIGKCHMKa 30KpeMa,
[IOTIOBHIOIOTECS HOBUMH  JIGKCHYHMMHU  OJWHUIIMHA. PO3BHTOK MOBH
3YMOBJICHUH 3HAa4HOIO MIpOI0O PO3BUTKOM 1i CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH,
CTaHOBJICHHSIM HOBUX CJOBOTBIPHHX MOJICNICH CIIiB, 3MIHOKO iCHYIOUHX,
30UIBIICHHSIM YW 3MEHIICHHSIM iX NPOAYKTHBHOCTI, OaraThbma iHIIUMH
(hakTOpaMu CIIOBOTBIPHOTO MPOLIECY.

Takum 9HHOM, 3MiHA YH MTOSIBA HOBUX YMOB, HOBUX CTOCYHKIB MK MOBIISIMH,
rajTy3i 3HaHb YW KOHIIETIIIii BUMArae BiIIIOBITHIX 3MiH Y MOBI, 5IKi BijoOpakaym 0
IF0 HABKOJIUIITHIO PEANTbHICT Ta BHYTPIIIHIN CBIT MOBIIS. AJXKe came JIeKCHIHUH
CKJIAJ € THM KOMIIOHGHTOM MOBH, SKOMY IPHTaMaHHI ITOCTIAHI 3MiHH, IO
TIOSICHFOIOTBCSI HOBUMH KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKATUBHHMH MOTPeOaMH MOBITIB.
TakuM 9MHOM 3’SIBIIAIOTHCS HEOJIOTI3MH, SIKi MOJKHA IHTEPIIPETYBATH SIK HOBI K
3a (popMO¥0, TaK i 32 3MICTOM.

Ilig HeosoriaMaMu OUTBINICTh BITYM3HSAHUX MOBO3HABIIIB PO3YMIIOTh
CJIOBA ¥ CJIOBOCITOJTYYEHHS, SIKi 32 ()OpMOIO 200 3a 3HAYCHHSM CIIPUHMAIOThCS
SK HOBi Ta MOXHA PO3JIUIMTH Ha JIEKCHYHI, ()pa3eoNOTidHI Ta CEMaHTHYHI, SKi
MOMIUPIOIOTECS 3aBASIKM TPeci Ta IHIIUM 3aco0aM Mac-Mejia, TOMY MOBa
MHUTTEBO pearye Ha MOSBY HOBHX pealiiii, Ha Mmozii T700aJbsHOTO MacmTady
[3; 4]. Tak, HanpuKiIa/, HEIOJABHO 3’ IBUIIACS JIEKCHYHA OquHUI ‘covidiot’,
sKe oO3Hadae: 1) IIoAMHY, fKa HaIMIPHO TMAaHIKye dYepe3 NaHICMIo
KOPOHOBIPYCY, BHEPTO IrHOpYE CaHITaApHO-CHiJEMIYHMMH NpaBHIaMU;
2) moaWHy, SKa 3MITae 3 IMOJMYOK MAarasvHiB NPOAYKTH XapuyyBaHHA Ta
3aco0M 0COOMCTOI Tiri€HU Mij Yac MaHaeMii Ta iHIm CoBa, L0 MOB’sA3aHi 3
i€l TI00aIpHO0 MPOOIEMOI0, HATIPUKIIAN, ‘quarenteam’ — Joau, 3 SIKHMH BH
JKUBETE/TPAIIOETE i Yac KapaHTUHY.
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MoBa pearye Ha TOsSBY HOBOI TeHepallili MOJIOAMX JIOJEH, SKa YacTo
CHINUTPH Y CBOIX Tesie(hoHaX, HE TOMIYal0un TOTO, 1110 BiJOYBA€ETHCS JOBKOJIA —
smombie (smartphone+zombie), BOHH YacTO BHKIAJAIOTh KOMIIPOMETYIOUi
dororpadii y comiamsrmx Mmepexax (digital hangover). Ix 306paxyroTs sx
insanulous (insane+ridiculous) — 60keBiIBHO-CMILTHUMH, SKi HAMararThCs
3poOUTH [IOCH HAa MeEXi MOXIMBOIO Ta HEMOXIHMBOTO pPossimpible
(possible+impossible) ta irHOpyOTh CBOIMH ApY3sIMH Ha KOPHCTH CBOTO
ooiippenna (hiberdating). Ilina Hu3ka HeoJOri3MiB, 3’IBHIAC Y 3B 3Ky i3
3pocTaroyMM MONHUTOM 10 I[HTepHeTy, Hacammepen, googlist — ocoba, ska
4acTO KOPHCTYEThCS TMOLIYKOBOKW Mepexero Google, isp (Internet service
provider), WTTI (welcome to the Internet), wirate (wire+pirate) — Gyru
CEepPAUTHM, KOIW [HTEpHET MOBiIMBHO Tmpaloe. ToMmMy BIUTUB [HTEpHETY €
OCOOJIBO BiTYYTHHM B MOBI 1 MOJIOJII’KHHI KAPTOH CTA€ OJTHUM 13 BRXKIUBUX
JKepeT IOTIOBHEHHS PO3MOBHOT JICKCHKH.

Haiigacrime HeOI0Ti3MHU BUKOHYIOTh:

a) HomiHatuBHy ¢yHkuiro: blogebrity (blogger+celebrity) — imomuit
6norep, senlOr (senior pupil) — y4enp crapmmx kmaciB, cubemonkey
(cubicle+monkey) — kanuenaspceka kpuca, Smoothie — moauHa-miAIa0y3HUK,
sKa JIECTOIIAMM, MOTi/UIMBICTIO JOOWBAETHCS BUTOMAM, KOPHUCTI A ceode,
slimnastics (slim + gymnastics — xomriekc Bhpae ais cxyaHeHHs), dial-a-
taxi/meal — 3amoBenHs Takci/ 06imy mo Tenedony;

6) ommcoBy: hangry (angry+hungry) — o03100JIeHy TOJIOJOM JIIOAKHY,
ginormous (gigantic+enormous) — riraHTCbKUX PO3MipiB;

B) KomyHikaTuBHy: Suchilize (suchi+socialize) — cminkysartucst Ta ictu
cymni ogrovacho, chillax (chill out+relax) — 3acmokoroBatu Ta po3pamKyBaTu
CMiBPO3MOBHHKA.

HasiBHuil cnoBHuKOBHIA 3amac mroguau (Wordrobe), Baskke Juisi BUMOBHU
cioBo (awkword), HacTyHuii po6ounii nens (bizmorrow), samapka Ha poGoTi
(office fever), renenepenaui s miteit (Kidvid) — e npukiaagu Heonori3MiB,
SIKi 9aCTO BIKMUBAIOTHCS Y TIOBCSIKAEHHUX CUTYAISIX CITIIKYBaHHSI.

Cepen Mop¢oOJIOTIYHUX CIMOCOOIB YTBOPEHHSI HEOJIOTi3MIB HaldacTiie
3ycTpivaroThes [2]:

a) adikcanpHux cmocidb — kpiM cyodikciB  (-dom  officialdom),
(-ize dollarize), B yTBOpeHHI HOBHX CJiB BHKOPHCTOBYIOTHCS M mmpedikcu
(over-, under-, non-).

0) CHIOBOCKJIAmaHHSI — XapaKTEPU3YETbCS 3JHUTTAM JBOX OCHOB!
spamalanche (spam-+avalanche) — Benukuii HarMB KoMepLiiHOT iH(bOpMAIii,
cashew (Catholic+Jewish) — momuna, sika crmoBimye aBi penirii, Eurocrat
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(European + bureaucrat) — Giopokpar B €spomi, hivemind (hive+ mind) -
KOJIEKTHBHI MI3KH;

B) KOHBEpCis — I Iepexif cJioBa 3 OJHIE] YacTWHM MOBM B iHIIY.
Haii6inpm BXWUBAaHUMHU € KOHBEpCii IMEHHHKIB B Ji€ciioBa Ta II€CTIB B
imennuku: a (bach)elor — to bach — xomoctsaxysatu, to recomember —
recomember (recollect+remember) — naragatu, mo6 He 3a0yTn/HaragyBaHHs,
to tweet — a tweet — crisikyBaTHCs/ CHIKYBaHHS y Mikpo0io3i Twitter).

I') CKOPOUYEHHS — CIOCiO yTBOPEHHsSI MOPQOJIOTIYHNX HEOJIOTI3MIB, SKUH
ckiamaeTbes 3 abpepiatyp i akponimie: HAND — Have a nice day!, TOY —
Thinking of you!, KIT — keep in touch! Njoy — Enjoy! V couiambaux
Mepekax BOHH OTpuMaiu ocoOiamBy Ha3By lolacronyms (laughing-out-loud
acronyms).

JI) TEJeCKOmis € OJHWUM i3 NPOJYKTUBHHX CIIOCOOIB aHTJIHCHKOTO
CJIOBOTBOPEHHS, caM€ BOHA JIOMiHy€ cepel CrHoco0iB CIIOBOTBOPEHHS,
HampuKiaaa: nonversation (non+conversation) — 6e33MiCTOBHA pO3MOBa,
journicle (journal+article) — craTts B akageMiuHOMY KypHaJIi.

OTxe, 30arauyeHHs JIEKCUYHOTO CKJIaly MOBH HEOJIOTi3MaMH CBITYUTH ITPO
IUHAMIYHY TPUPOAY MOBH. B MOBiI OCTaHHIX IECATWIITH Y TMpoIeci
CTBOPEHHSI HOBMX OJMHHIb CHOCTEPIraloThCS «TPAAWIIHHI» 1 LIJIKOM HOBI
CHocoOM CIOBOTBOPEHHSI, OJHAK IEPEeBa)KaloTh MOP()OJIOTiYHI HEOJIOTi3MH,
TOOTO OIWHUIN, CTBOPEHI 3a 3pa3KaMH, IO B)KE iCHYIOTh Y MOBHIH CHCTEMIi
AHTITIMCHKOT MOBH.
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